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Марина Левицька народилася 12 жовтня 1946 року в таборі для 

переміщених осіб у м. Кіль (Німеччина) в українській родині. Згодом сім’я 

переїхала до Великої Британії. У 1968 році закінчила Кільський 

університет, 1969 року – магістратуру Університету Шеффілд Халлам, в 

якому до 2012 року працювала доцентом у галузі наукових досліджень 

засобів масової інформації та комунікацій. 

Дебютна книжка «Коротка історія тракторів по-українськи» вийшла 

друком, коли авторці було вже 58 років, і стала міжнародним бестселером. 

Роман частково відтворює власне життя авторки: складні стосунки з 

рідними, втрату матері та історію ексцентричного батька-інженера, який 

одружився з набагато молодшою жінкою. «Коротка історія тракторів по-

українськи» написана у стилі чорного гумору й розповідає про побут 

українських емігрантів в Англії. Твір перекладений на 37 мов світу та 

здобув низку літературних нагород: премію Вудгауза (Bollinger Everyman 

Wodehouse Prize) за комічні твори, внесений до довгого списку 

Букерівської премії і до короткого списку премії Orange за художню 

літературу. Своєрідним продовженням цієї історії стала книга «Два 

фургони» (у США «Полуничні поля»), яка вийшла у 2007 році. Книга 

розповідає про життя та пригоди трудових мігрантів (серед яких є українці, 

китайці, поляки, африканці та інші), які працюють на полуничних полях у 

Великій Британії. Як і в дебютному бестселері, Левицька майстерно 

поєднує глибокі соціальні теми з гумором, іронією та легким стилем 

оповіді. У романі «Ми всі із вʼязкого клею» (2009) авторка звернулася до 

теми Голокосту, зображуючи страхи і жахи існування людей в ґетто, 

концтаборі. «Клеєм» у романі постає те, що тримає людей докупи: любов, 

стосунки, пам'ять і взаємопідтримка. «Про домашніх улюбленців: живих та 

мертвих» (2012) – сатирично-соціальний роман, у якому розкриваються 

теми еміграції, зміни поколінь та життя лівих субкультур у сучасній 

Британії. «Гарні, погані та трохи дурні» (2020) – останній роман авторки, 

яка у звичній для неї комедійній манері торкається теми брекзиту, великих 

грошей, пристрасті та людських слабкостей. 

Також у доробку авторки є низка публіцистичних статей та близько 

десяти спеціалізованих брошур і посібників з питань догляду за хворими й 

літніми людьми. 

Марина Левицька пішла з життя 13 листопада 2025 року у віці 79 

років через дегенеративне захворювання мозку.  
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